
ЗАКЛЮЧЕНИЕ ДИССЕРТАЦИОННОГО СОВЕТА

Д 212.285.15

на базе Федерального государственного автономного 

образовательного учреждения высшего образования 

«Уральский федеральный университет имени первого Президента 

России Б.Н. Ельцина», Министерство образования и науки Российской

Федерации,

по диссертации на соискание ученой степени кандидата наук

аттестационное дело № __

решение диссертационного совета от 15.09.2016 г. 
№ 28

О присуждении Борисовой Елизавете Олеговне, гражданство 

Российской Федерации, ученой степени кандидата филологических наук.

Диссертация «Русская лексика со значением быстроты и 

медлительности в семантико-мотивационном аспекте» по специальности

10.02.01 -  русский язык принята к защите 09.06.2016 г., протокол № 17, 

диссертационным советом Д 212.285.15 на базе ФГАОУ ВО «Уральский 

федеральный университет имени первого Президента России Б.Н. Ельцина», 

Минобрнауки России, 620002, г. Екатеринбург, ул. Мира, 19; приказ 

Минобрнауки России о создании диссертационного совета № 717/нк от 

09.11.2012 г.

Соискатель Борисова Елизавета Олеговна, 1989 года рождения, в 2012 

году с отличием окончила ФГАОУ ВПО «Уральский федеральный 

университет имени первого Президента России Б.Н. Ельцина» по 

специальности «Филология»; в 2016 году окончила очную аспирантуру 

ФГАОУ ВО «Уральский федеральный университет имени первого 

Президента России Б.Н. Ельцина» по специальности 10.02.01 -  русский 

язык; работает в должности лаборанта Топонимической лаборатории



кафедры русского языка и общего языкознания ФГАОУ ВО «Уральский 

федеральный университет имени первого Президента России Б.Н. Ельцина», 

Министерство образования и науки Российской Федерации.

Диссертация выполнена на кафедре русского языка и общего 

языкознания ФГАОУ ВО «Уральский федеральный университет имени 

первого Президента России Б. Н. Ельцина», Министерство образования и 

науки Российской Федерации.

Научный руководитель -  доктор филологических наук, профессор, 

профессор РАН Березович Елена Львовна, ФГАОУ ВО «Уральский 

федеральный университет имени первого Президента России 

Б. Н. Ельцина», кафедра русского языка и общего языкознания, профессор.

Официальные оппоненты:

Бекасова Елена Николаевна, доктор филологических наук, доцент, 

ФГБОУ ВО «Оренбургский государственный педагогический университет», 

кафедра языкознания и методики преподавания русского языка, профессор;

Русннова Ирина Ивановна, кандидат филологических наук, доцент, 

ФГБОУ ВО «Пермский государственный национальный исследовательский 

университет», кафедра теоретического и прикладного языкознания, доцент -  

дали положительные отзывы о диссертации.

Ведущая организация Федеральное государственное автономное 

образовательное учреждение высшего образования «Национальный 

исследовательский Томский государственный университет», г. Томск, в 

своем положительном заключении, подписанном Демешкиной Татьяной 

Алексеевной, доктором филологических наук, профессором, деканом 

филологического факультета, заведующей кафедрой русского языка, 

указала, что актуальность рецензируемой диссертации Борисовой 

Елизаветы Олеговны, посвященной «изучению способов языкового 

воплощения представлений о скорости в русской народной языковой 

картине мира», обусловлена «необходимостью дальнейшей разработки 

проблематики картины мира как одного из наиболее важных направлений



современной антропоцентрической лингвистики». Актуальность 

исследования определяется также обращением «к концептуальной области, 

соотнесенной с трудовой деятельностью и тем самым наделенной особой 

значимостью в народном сознании».

В отзыве отмечается «безусловная» научная новизна работы, 

определяемая тем, что в ней «впервые осуществлен семантико

мотивационный анализ русской лексики со значением скорости, в котором 

нашли отражение наивные представления народа о быстроте и 

медлительности».

Ведущая организация заключает, что диссертация «представляет 

собой завершенную научно-квалификационную работу, в которой успешно
4

решается задача выявления семантико-мотивационного своеобразия 

лексико-фразеологических единиц, реализующих признаки “быстро” и 

“медленно”, что позволяет охарактеризовать этнокультурную специфику 

наивных представлений о скорости, воплощенных в русской языковой 

традиции. Решение данной задачи имеет существенное значение для 

развития филологии в области её когнитивного и этнолингвистического 

направления. Диссертация соответствует требованиям, изложенным в пп. 9 - 

14 действующего “Положения о присуждении ученых степеней” от 24 

сентября 2013 г. № 842. Автор диссертации, Борисова Елизавета Олеговна, 

безусловно заслуживает присуждения искомой степени кандидата 

филологических наук по специальности 10.02.01 -  русский язык».

Соискатель имеет 15 опубликованных работ, в том числе по теме 

диссертации -  15 работ; опубликованных в рецензируемых научных 

изданиях -  3. Другие публикации по теме диссертации представлены в виде 

1 раздела монографии; 1 статьи в сборнике научных трудов; 10 тезисов 

докладов в сборниках материалов международных (6) и межвузовских (4) 

научных конференций. Общий объем публикаций по теме диссертации -  6 

п.л., авторский вклад -  5,1 п.л. (2 работы выполнены в соавторстве с 

научным руководителем Е. JI. Березович).



Наиболее значительные научные работы по теме диссертации:

Статьи в рецензируемых научных журналах, определенных ВАК РФ:

1. Борисова Е. О. Скорость в зеркале предметной метафоры 

(на материале польского языка) / Е. О. Борисова // Славянский альманах. -

М. : Индрик, 2014. -  С. 500-510. (0,5 п. л.)

2. Борисова Е. О. Специфика воплощения наивных представлений 

о скорости в лексике русского языка / Е. О. Борисова // Известия Уральского 

федерального университета. -  Серия 2. Гуманитарные науки. -  2014. -  № 2 

(127).- С .  144-156. (0,9 п. л.)

3. Борисова Е. О. Лексика, характеризующая человека, как основа 

для обозначения скорости деятельности / Е. О. Борисова // Вестник Перм.
4

ун-та. Сер. Российская и зарубежная филология. -  2015 ,- Вып. 1 (29). -  

С. 24-35.(1,2 п. л.)

Другие публикации:

4. Борисова Е. О. Канителиться, конопатиться и размузыкиватъ: 

семантические модели медлительности в русском языке / Е. Л. Березович, 

Е. О. Борисова // Время и пространство в языке и культуре / ред. 

С. М. Толстая. -  М. : Индрик, 2011. -  С. 275-290. (0,9 п. л. / 0,45 п. л.)

5. Борисова Е. О. Соматическая лексика в номинации скорости 

выполнения действий (на материале русских народных говоров и 

общенародного языка) / Е. О. Борисова // Этнолингвистика. Ономастика. 

Этимология : материалы II Междунар. науч. конф. : в 2 ч. (8-10 сентября 

2012 г., Екатеринбург) / под ред. Е. Л. Березович. -  Ч. 2. -  Екатеринбург : 

Изд-во Урал, ун-та, 2012. -  С. 12-14. (0,15 п. л.)

6. Борисова Е. О. Представления о скорости в зеркале предметной 

метафоры (на материале польского языка) / Е. О. Борисова // Славянский 

мир: общность и многообразие: Международная научная конференция : 

тезисы : в 2 ч. (20—21 мая 2013 г., Москва) / отв. ред. К. В. Никифоров. — 

Ч. 2 .-М .,  2013. -  С. 213-214. (0,15 п. л.)



7. Борисова Е. О. Мотив затрудненного восприятия в обозначениях 

медленных действий и медлительных людей / Е. О. Борисова 

// Этнолингвистика. Ономастика. Этимология : материалы III Междунар. 

науч. конф. (7-11 сентября 2015 г., Екатеринбург)/ отв. ред. 

Е. Л. Березович. -  Екатеринбург: Изд-во Урал, ун-та, 2015. -  С. 39-42. 

(0,15 п. л.)

На автореферат поступило 5 положительных отзывов: Большаковой 

Натальи Валентиновны, кандидата филологических наук, доцента, 

заведующей научно-образовательной лабораторией региональных 

филологических исследований ФГБОУ ВО «Псковский государственный 

университет»; Бояриновой Ларисы Захаровны, кандидата филологических 

наук, профессора, профессора кафедры русского языка ФГБОУ ВО 

«Смоленский государственный университет»; Варбот Жанны Жановны, 

доктора филологических наук, профессора, заведующей отделом 

этимологии и ономастики ФГБУН «Институт русского языка им. 

В. В. Виноградова РАН»; Варниковой Евгении Николаевны, кандидата 

филологических наук, доцента, доцента кафедры русского языка, 

журналистики и теории коммуникации ФГБОУ ВО «Вологодский 

государственный университет»; Володиной Татьяны Васильевны, доктора 

филологических наук, доцента, заведующей отделом фольклористики и 

культуры славянских народов Центра исследований белорусской культуры, 

языка и литературы Национальной академии наук Беларуси.

В отзыве Н. В. Большаковой содержатся вопросы: «Как часто 

приходилось прибегать к контекстному анализу семантики слова или 

фразеологизма; какие приемы лексикографирования в современных 

словарях требуют, по мнению автора, коррекции; возможно ли, с учетом 

опыта проведенного исследования, выработать рекомендации для 

лексикографической практики?».

Ж. Ж. Варбот отмечает: «В случае Савва без узды следовало учесть 

хотя бы вероятность народно-этимологического преобразования выражения



Саврас без узды. В классификации лексики по кодам удивляет более чем 

проблематичное отнесение тина к ландшафтному коду (при наличии 

группы ботанического кода)».

Выбор официальных оппонентов и ведущей организации 

обосновывается их достижениями в области изучения лексико

семантических полей, лексикографирования русской диалектной лексики,

этнолингвистическои интерпретации языковых данных, наличием 

публикаций в данных сферах исследования и способностью определить 

научную и практическую значимость диссертации.

ДИССЕРТАЦИОННЫМ СОВЕТ ОТМЕЧАЕТ, что на основании
V -/выполненных соискателем исследовании:

доказана этнокультурная специфика исследованного лексического
V -/материала, отражающего представления носителей народной культуры о

скорости как качественной характеристике трудовой деятельности;

на основе комплексного анализа русской диалектной лексики и 

фразеологии (единиц, содержащих в своих значениях компоненты «быстро» 

и «медленно») автором диссертации разработана структура тематической 

группы «Скорость»;

предложена методика исследования русской диалектнои лексики со 

значением быстроты -  медлительности, учитывающая специфику 

семантики, мотивации и особенности контекстной сочетаемости лексем;

представлен опыт семантико-мотивационной реконструкции ряда
с /  Ч -/слов и устойчивых сочетании, называющих высокую и низкую скорость

совершения действии;

введен в научный оборот лексический материал, извлеченный из 

неопубликованных источников (лексическая картотека Топонимической 

экспедиции Уральского университета), содержащих полевые записи на 

территории Русского Севера и Верхнего Поволжья.



ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ ЗНАЧИМОСТЬ ИССЛЕДОВАНИЯ обоснована

тем, что:

доказана правомерность исследования значения и внутренней формы 

слова как наиболее объективированных хранителей концептуальной 

информации, воплощающей наивно-языковые представления о скорости 

деятельности;

применительно к проблематике диссертации эффективно 

использован комплекс базовых методических приемов и процедур 

исследования, в том числе идеографическая классификация, компонентный

семантическии анализ, анализ контекстной семантики, семантико

мотивационная реконструкция лексики и фразеологии, ономасиолого-

этимологическии анализ;

изложены доказательства, обосновывающие особенности изучаемой

тематической группы: определены семантические типы составляющих ее 

слов; представлены результаты мотивационного анализа, 

свидетельствующие о разнообразии моделей номинации лексем со 

значением скорости и наличии при этом сквозных, повторяющихся мотивов 

и моделей, что говорит о существовании определенных устойчивых образов 

быстроты и медлительности в сознании носителей русских народных 

говоров; выявлена специфика отношений лексической системности внутри

изучаемом группы слов;

выявлена семантическая и мотивационная специфика лексических и 

фразеологических единиц, формирующих образ скорости в сознании 

носителей русских народных говоров;

изучены факторы, обусловливающие эффективность

сопоставительного семасиологического и ономасиологического 

исследования слов с противоположным значением, входящих в одну 

тематическую группу.



ЗНАЧЕНИЕ ПОЛУЧЕННЫХ СОИСКАТЕЛЕМ РЕЗУЛЬТАТОВ 

ИССЛЕДОВАНИЯ ДЛЯ ПРАКТИКИ подтверждается тем, что:

в диссертации представлены предложения по дальнейшему 

совершенствованию методики семантико-мотивационного анализа полевых 

структур и их этнолингвистической интерпретации;

предложены значимые для диалектной и этимологической 

лексикографии версии мотивации и происхождения ряда слов и 

фразеологизмов;

в научный оборот введена собранная в полевых условиях лексика и 

фразеология, не включенная в опубликованные диалектные словари и не 

выступавшая в качестве объекта этнолингвистического исследования;

материалы исследования могут применяться в лексикографической 

практике при составлении толковых, фразеологических и этимологических 

словарей русской диалектной лексики;

результаты исследования могут быть внедрены в практику 

преподавания вузовских курсов диалектологии и лексикологии, спецкурсов 

по этнолингвистике, ономасиологии и этимологии.

ОЦЕНКА ДОСТОВЕРНОСТИ РЕЗУЛЬТАТОВ ИССЛЕДОВАНИЯ

выявила:

теория основана на исследованиях, выполненных в рамках 

отечественной и зарубежной этнолингвистики, и методиках, разработанных 

учеными Уральской ономастической школы, основателем которой является 

член-корреспондент РАН А. К. Матвеев, а также на трудах уральских 

этнолингвистов;

идея базируется на изучении обширного языкового материала, 

проведенном с привлечением методов и приемов комплексного семантико

мотивационного анализа лексических множеств, позволяющих выявить 

концептуально значимую этнокультурную информацию;



результаты получены на основе изучения лексики (более 2 200 

единиц), основной корпус которой составляют диалектные лексемы и 

фразеологизмы;
оиспользован репрезентативным языковой материал, извлеченный из 

диалектных лексических и фразеологических словарей, полевых картотек, а

также методики анализа, адекватные поставленной цели

этнолингвистической интерпретации избранного фрагмента традиционной 

картины мира.

ЛИЧНЫЙ ВКЛАД СОИСКАТЕЛЯ состоит в его непосредственном 

участии в полевом сборе диалектного лексического материала; в 

самостоятельной обработке и интерпретации лингвистических данных; в 

решении важной научной задачи описания фрагмента языковой картины
с /мира -  наивных представлении о скорости совершения действии; в 

апробации результатов исследования и подготовке публикаций по 

выполненной работе.

На заседании 15.09.2016 г. диссертационный совет принял решение 

присудить Е. О. Борисовой ученую степень кандидата филологических наук.

При проведении тайного голосования диссертационный совет в 

количестве 17 человек, из них 8 докторов наук по специальности 

рассматриваемой диссертации, участвовавших в заседании, из 19 человек,

входящих в состав совета, проголосовали: «за» -  17, «против» 

недействительных бюллетеней -  нет.

нет,

Заместитель председателя 

диссертационного совета 

Ученый секретарь

диссертационного совета &
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